
Όταν ένας μη κάτοικος ημεδαπής φορολογούμενος, ο οποίος έχει 
ασκήσει το δικαίωμα της ελεύθερης κυκλοφορίας των εργαζομένων, 
στερείται από μια φοροαπαλλαγή η οποία παρέχεται στους φορο 
λογουμένους που είναι κάτοικοι ημεδαπής, τούτο αποτελεί άνιση 
μεταχείριση μεταξύ κατοίκων ημεδαπής και μη κατοίκων ημεδαπής 
και συνιστά περιορισμό του δικαιώματος της ελεύθερης κυκλοφο 
ρίας. 

Μπορεί να δικαιολογείται μια τέτοια διάκριση λόγω του διαφορε 
τικού τόπου κατοικίας και, αν ναι, σε ποιο βαθμό; 

Κατά την άποψη της Επιτροπής, σε μια κατάσταση όπου το συνο 
λικό εισόδημα ενός φορολογουμένου μονίμου κατοίκου ημεδαπής 
είναι τόσο χαμηλό ώστε το καταβάλλον το εισόδημα αυτό κράτος 
να μην το φορολογεί ή να το φορολογεί λιγότερο, τα κράτη μέλη 
οφείλουν να εξασφαλίζουν την ίση μεταχείριση μεταξύ των φορο 
λογουμένων ασχέτως αν αυτοί είναι ή όχι κάτοικοι ημεδαπής, στο 
πλαίσιο του φόρου εισοδήματος, λαμβάνοντας δεόντως υπόψη την 
προσωπική και οικογενειακή τους κατάσταση. 

Σε περίπτωση που η νομοθεσία του κράτους μέλους που προβλέπει 
ένα όριο εισοδήματος κάτω από το οποίο συνάγεται ότι ο φορο 
λογούμενος δεν έχει επαρκείς πόρους ώστε να καταβάλλει φόρο, 
δεν υπάρχει λόγος να γίνεται διάκριση μεταξύ των φορολογουμένων 
των οποίων το εισόδημα είναι κάτω από το όριο ανάλογα με τον 
τόπο κατοικίας τους. 

Η Επιτροπή φρονεί ότι αντιβαίνουν προς το άρθρο 45 της Συνθή 
κης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και το άρθρο 28 της 
Συμφωνίας για τον ΕΟΧ οι διατάξεις του νόμου περί φόρου εισο 
δήματος και φόρου εταιριών στη Δημοκρατία της Εσθονίας που 
αποκλείουν τη χορήγηση της απαλλαγής από τον φόρο εισοδήμα 
τος σε μη κατοίκους ημεδαπής οι οποίοι αποκομίζουν το ήμισυ των 
εισοδημάτων τους από την Εσθονία και το άλλο μισό από άλλο 
κράτος μέλος και των οποίων το συνολικό εισόδημα είναι τόσο 
χαμηλό ώστε να μπορούσαν να τύχουν φοροαπαλλαγής αν αυτοί 
ήταν κάτοικοι ημεδαπής. 

Διάταξη του προέδρου του τετάρτου τμήματος του 
Δικαστηρίου της 10ης Δεκεμβρίου 2009 — Ευρωπαϊκή 

Επιτροπή κατά Δημοκρατίας της Αυστρίας 

(Υπόθεση C-110/08) ( 1 ) 

(2010/C 63/67) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Ο πρόεδρος του τετάρτου τμήματος αποφάσισε τη διαγραφή της 
υποθέσεως. 

( 1 ) ΕΕ C 158 της 21.6.2008. 

Διάταξη του Προέδρου του Δικαστηρίου της 21ης Οκτωβρίου 
2009 (αίτηση του Tribunal Superior de Justicia de la 
Comunidad Autónoma del País Vasco — Ισπανία για την 
έκδοση προδικαστικής αποφάσεως) — Emilia Flores Fanega 
κατά Instituto Nacional de la Seguridad Social (INSS), 
Tesorería General de la Seguridad Social (TGSS), 

Bolumburu S.A. 

(Υπόθεση C-452/08) ( 1 ) 

(2010/C 63/68) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική 

Ο Πρόεδρος του Δικαστηρίου αποφάσισε τη διαγραφή της υποθέ 
σεως. 

( 1 ) ΕΕ C 6 της 10.1.2009. 

Διάταξη του Προέδρου του Δικαστηρίου της 
17ης Δεκεμβρίου 2009 — Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατά 

Δημοκρατίας της Πολωνίας 

(Υπόθεση C-516/08) ( 1 ) 

(2010/C 63/69) 

Γλώσσα διαδικασίας: η πολωνική 

Ο Πρόεδρος του Δικαστηρίου αποφάσισε τη διαγραφή της υποθέ 
σεως. 

( 1 ) ΕΕ C 32 της 7.2.2009. 

Διάταξη του προέδρου του έκτου τμήματος του Δικαστηρίου 
της 12ης Νοεμβρίου 2009 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων κατά Δημοκρατίας της Ουγγαρίας 

(Υπόθεση C-530/08) ( 1 ) 

(2010/C 63/70) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ουγγρική 

Ο πρόεδρος του έκτου τμήματος αποφάσισε τη διαγραφή της υπο 
θέσεως. 

( 1 ) ΕΕ C 19 της 24.1.2009.
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